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Сафіє АБДУРАМАНОВА
завідувач відділу Кримської республіканської установи

«Бахчисарайський історико-культурний заповідник»

ЖІНОЧЕ ПОКРИВАЛО ДЛЯ ГОЛОВИ —
ВАЖЛИВИЙ КОМПОНЕНТ ТРАДИЦІЙНОЇ

КРИМСЬКОТАТАРСКОЇ КУЛЬТУРИ
За матеріалами фондів КРУ БІКЗ

Предмети кримськотатарського декоративного ткацтва та художнього шитва становлять інтерес не тільки
з точки зору матеріальних цінностей, а й погляду відображення духовного світу етносу — вони є вагомою част-
кою культурної спадщини кримськотатарського народу. Загалом мистецтво художньої вишивки та декоратив-
ного ткацтва зародилося в незапам‘ятні часи і завжди посідало важливе місце в житті кримських татар, а жіноче
головне покривало стало невід‘ємною складовою мусульманської матеріальної культури.

З давніх часів обов‘язковим головним убором жителів Аравійського півострова були головні покривала, но-
сіння яких зумовлювалося передусім місцевими кліматичними умовами. Прикраса тіла і голови певною кількістю
тканин, різних накидок — традиція кочового і напівкочового минулого етносу. З настанням мусульманства по-
криття голови стає обов‘язковим для жінок і в деяких випадках — для чоловіків. Коран закріплює цю традицію
і носіння головного покривала стає настійною рекомендацією.

Це в Корані звучить так: «Скажи віруючим жінкам, щоб вони опускали долу очі й оберігали свою цнот-

ливість. Нехай не виставляють напоказ своїх принад, за винятком тих, які видно, і нехай вони прихову-

ють покривалами для голови виріз на грудях і не показують своїх принад іншим, крім своїх чоловіків, або

своїх батьків, або своїх свекрів, або своїх синів, або синів своїх чоловіків, або своїх братів, або синів своїх бра-

тів, або синів своїх сестер, або своїм жінкам, або своїм невільникам, або слугам з чоловіків, у яких немає

жадання жінки, або дітям, які не відають про жіночу наготу, і нехай вони не виставляють свої ноги, щоб

стали видні приховувані принади. Зверніться всі віруючі до Аллаха з благанням про прощення, і, можливо,

ви будете щасливі» (Коран, 24:31, «Світло», пер. Османова).
І далі в Корані мовиться: «О, Пророк! Скажи твоїм дружинам, твоїм дочкам і жонам віруючих чоло-

віків, щоб вони опускали на себе (або згущували на собі) свої покривала. Так їх будуть менше пізнавати

(відрізняти від рабинь і блудниць) і не піддавати образі. Аллах — прощаючий, милосердний» (Коран, 33:59,
«Сонми», пер. Кулієва).

Водночас у Корані означено, в яких випадках жінка може не покриватися: «На них (дружинах Пророка)

не буде гріха, коли вони будуть без покривала перед їхніми батьками, їхніми синами, їхніми братами, си-

нами їхніх братів, синами їхніх сестер та невільниками, якими оволоділи їх десниці. Бійтеся Аллаха, адже

Аллах — свідок кожного явища» (Коран, 33:55, «Сонми», пер. Кулієва).
Головний убір у народному вбранні кримських татар був органічною складовою, виконуючою не тільки ес-

тетичні, а й певні знакові та церемоніальні функції, а покривало для голови стало одним з основних атрибутів жі-
ночого повсякденного і вихідного вбрання, було прикрасою й цікавим доповненням жіночого костюма.

Кримськотатарські жінки на початку XIX ст. мали в гардеробі прямі і «під конус» плоскодонні шапочки
(так‘іє), турецькі шапочки (фес) у поєднанні з розмаїтими головними покривалами (баш ортюсі), хустками
(баш-явлик‘, чембер, бурумчик‘), великі у вигляді рушника покривала (марама) для заміжніх жінок і шер-

бенті та фирланта — для молодих дівчат і наречених. Жінки за межами житла носили довге покривало (чадра),
що покриває постать з голови до ніг. Виходячи з двору на короткі відстані, жінки вбиралися в накидку з рука-
вами (фередже), що покриває все тіло. Шили її зазвичай з домотканої вовни світлих тонів.

Фередже-марама (тур. — накидка-шарф) — традиційне головне покривало кримськотатарської жінки,
яке було відоме в Туреччині під назвою чаршаф і поширилося в кримській гірничо-прибережній зоні ще у ХVІІІ
ст. [1, с. 32]. Це покривало мало великі розміри, накидалося на голову поверх нижніх хусток або турецької ша-
почки (фес), закривало волосся і лоб та приховувало фігуру. До набору подарунків, презентованих нареченим
своїй нареченій, обов‘язково повинно було входити спеціальне біле покривало (фередже-марама), яким огортали
наречену в дні весілля, а в майбутньому — під час виходу на вулицю [2, с. 228].

Для виготовлення святкових накидок використовували не тільки місцеве домоткане, а й турецьке тонке
крепове полотно з шовку-сирцю (бурумчик‘;(тур. — bьrьmcьk, що означає «осіння павутинка», тобто дуже
тонке полотно). Так стала називатися і головна накидка кримськотатарської нареченої, прикрашена вишивкою
та мереживом по краю (пулли бурумчик‘). На початку ХХ ст. в гірничо-прибережній зоні накидка бурумчик‘

або буркенчик‘ отримала другу назву — фирланта [1, с. 33]. Про давні традиції носіння такого покривала го-
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ворить той факт, що в тюркському словнику «Диван лугат ат-Турк», складеному М. Кашгарі в XI ст., також
згадується жіноче покривало «бурунжук» [3, с. 470].

Звичайним домашнім головним убором була кольорова візерунчаста хустка (баш-явлик‘), якою жінки
туго зав‘язували голову, перебуваючи в будинку [4, с. 317] Баш явлик‘ — це зазвичай хустка квадратної форми,
якою щільно обв‘язували голову, перебуваючи в хаті і виконуючи різні домашні роботи. Також у будинку заміжні
жінки носили і чембер (староосманск. — зenber — обруч, обід — головну пов‘язку з дульбента (тонке рід-
котканне полотно турецької роботи. — С. А.). Чембер з дульбента згадується у виписці з кадіаскерської книги
1608–1631 рр. [5, с. 47].

Велике значення у весільному обряді мали виготовлені самою нареченою тканини і вишиті головні покри-
вала. Перед весіллям відбувався обмін подарунками: наречена повинна була подарувати майбутній свекрусі влас-
норуч виготовлене топрак-басди марама (з кр. тат. — топрак‘ басди — вступ на землю), яке відрізнялося від
звичайного покривала коштовнішою вишивкою, розміром і якістю виконання. Марама мало ритуальний харак-
тер, було традиційним святковим покривалом, яке надягали під час читання Корану, а також під час жалоби.
Традиційно молода жінка починала носити марама з першого дня заміжжя.

Серед південнобережних кримських татарок були поширені найтонші, виконані в техніці декоративного
ткацтва, головні покривала особливо великих розмірів. Такі своєрідні ковдри умовно ділилися на три типи — за-
лежно від кількості та способу розташування орнаментів.

Один із типів — енгіль-марама («легке» марама) — має орнаментальне оздоблення на коротких краях ви-
робу і вузьку кольорову або тональну смугу — на довгих. Традиційно такі покривала прикрашав стилізований
орнамент сталактитової міхрабної ніші — (топ-чевре або міхрабли), який вважався потужним жіночим обере-
гом. Такого типу покривала зберігаються у фондах КРУ БІКЗ. Так, марама під номером КП625/513 виконано
в техніці декоративного ткацтва (тахтали) з тонких бавовняних ниток, розмір полотна 180 х 60 см. Орнамент
на краях являє собою тричі повторений рапорт,: у квадратну форму якого вписано дев‘ять стилізованих вось-
мипроменевих зірок червоного і чорного кольорів. Довгі краї прикрашено типовим для марама орнаментом міх-

рабли, котрому надавалася роль жіночого оберега. Краї завершує вузьке бавовнянє мереживо. Поряд з іншими
експонатами це покривало демонструвалося на Паризькій виставці у 1925 році. Подібні покривала також мають
розміри приблизно 180 х 60 см і виконані з такого ж матеріалу та мають дуже схожий орнамент.

До розглядуваної групи тканих виробів можна також віднести й жіночі головні покривала, що мають тка-
ний орнаментальний декор, створений товстими кольоровими нитками на краях та орнаментованими смугами
по всьому полю. У колекції КРУ БІКЗ є кілька подібних покривал, оздоблених кольоровими або однотонними
орнаментальними смугами, які художньо збагачують виріб. Скажімо, марама під номером КП 10607/977
створено в техніці декоративного ткацтва з чорно-білим оздобленням на початку XХ ст. Подібні вироби виго-
товлені також у чорно-червоно-білій гамі і прикрашені на краях основним орнаментально-декоративним моти-
вом та додатковими вузькими смугами. Можна окремо назвати покривало під номером КП11060/1005 кінця
XIX ст., оздоблене широким зубчастим ажурним мереживом. Інакше виглядає марама під номером
КП 8621/890 початку XХ ст., виткане з використанням кількох технік бавовняними нитками з додаванням
шовку у вигляді вузьких шовкових смуг по довгій стороні виробу, які замінили традиційний бордюр міхрабли.
По всьому полю білим шовком виткані дрібні повторювані в шаховому порядку декоративні елементи рослин-
ного характеру. Кінці прикрашає бордюр з двох тонких чорно-білих смуг, між якими розташований мотив га-
лузки чорного кольору.

Загалом кажучи, у візерунковому ткацтві традиційно використовують для основи тонкі нитки, а для ма-
люнка — товсті, аби досягти декоративної виразності виробу. Як додаткові прикраси використовували широке
плетене або в‘язане мереживо і двостороннє оздоблення тонкою посрібленою металевою пластинкою («теллю»).
Майстерно вкомпоновані дрібні вкраплення металевих пластин надавали покривалові легкості, м‘якого блиску,
посилювали красу рельєфно тканого орнаменту. Розглянемо покривало КП11168/1064 (іл. 1). Його розміри
200 х 52 см, воно щедро декороване геометричним орнаментом на кінцях: неодноразово повторюється мотив
«родове древо» (аят-аг‘ач) в чорно-білій гамі, з багатьма дрібними деталями, традиційною досить широкою і
складною облямівкою (су). По довгих кромках розташований мотив міхрабли, який ефектно підкреслюється
металевою пластинкою (теллі). Незвичайною виявилась доля цього покривала. Вивезене 1944 року, тобто під
час Другої світової війни до Німеччини, за програмою реституції культурних цінностей воно було повернуто у
грудні 2009 року в складі колекції, переданої Віденським музеєм етнографії.

Ткані марама виготовлялися в так званій вибірній техніці, відомій у кримських татар як тахтали. У цій
техніці майстриня використовувала додаткову дощечку тахта для введення товстої кольорової нитки, аби ство-
рити об‘ємний, яскравий орнамент. Особливість цієї техніки в тому, що орнамент завжди створюється тільки гео-
метричний, але навіть це не завадило майстриням прикрашати тканину й рослинним візерунком. Наразі
розглядувана техніка давала можливість отримати ошатні, рельєфні візерунки, була поширена в гірських і при-
бережних районах Бахчисарая, Карасубазара, Судака, Феодосії, Ялти [6, с. 74].
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Для орнаментального ткацтва майстри використовували бавовняні, лляні, шовкові нитки, зазвичай приве-
зені із Закавказзя, Середньої Азії, Анатолії та Стамбула [6, с. 75]. Основу натягали з тонкої крученої нитки
бурма, а для орнаменту брали кольорову м‘яку і об‘ємну, слабо скручену (дамбра). Вузькі кінці виробу мали ши-
року облямівку з розподілом орнаменту на три або чотири рівні частини. Зазвичай це були квадрати з ритмічно
повторюваним мотивом. До найбільш поширених мотивів належали сильно стилізовані й схематизовані архітек-
турні споруди: палаци, гробниці, мінарети, сади, іноді стилізовані птахи. Обов‘язковою деталлю орнаментації
марама була тонка облямівка по короткому краю виробу: хвиляста — у вишивці і геометрично-схематична — в
ткацтві.

Традиційно марама ткали з білих або кремових ниток, а орнамент виконували в червоно-чорних або чер-
воно-помаранчевих тонах. У передгір‘ї популярним було використання чорно-білих тонів і срібних пластин. Вибір
такої колірної гами можна пояснити розповсюдженням у цьому ареалі колишнього грецького населення, яке при-
йняло мусульманство [7, с. 106]. Після реформи 1826 року на всій території Османської імперії поширилася
нова мода на одяг. Як зазначає Л. І. Рославцева, традиційну чалму замінив фес, а в одязі — синій колір посту-
пово витісняється чорним [1, с. 18].

Легкі тонкі дівочі накидки (бурумчик‘, фирланта) виготовляли з тонкого домотканого бавовняного, лля-
ного або витканого змішаними нитками полотна (атма) зазвичай натурального кремового кольору, або з рід-
котканого полотна (дульбент), обов‘язково прикрашеного майстерною вишивкою. У передгір‘ї були поширені
покривала, вишиті золотою ниткою і шовком. При цьому зазначимо, що жіночі головні убори добиралися залежно
від віку. Крім того, головні убори і покривала в поєднанні з ювелірними прикрасами органічно доповнювали й при-
крашали зачіску та вбрання.

Радде Густав зазначав, що головним убором татарських жінок є покривало… Дівчата замість покривала
носять феску, тобто невелику червону шапочку, прикрашену золотими монетами. Зачіска також неоднакова для
жінок і дівчат. Перші збирають волосся спереду в два пучки й укладають на скронях, а волосся ззаду, — не-
заплетене — відкидають на спину. Дівчата заплітають своє темно-русяве волосся в кілька кісок, з яких одні
спадають на плечі, а інші — на спину. Браслети, намисто, широкі срібні пояси є необхідними атрибутами жінок-
татарок [8, с. 399–400].

Вишиті головні покривала вирізняються розмаїттям орнаменту, який традиційно розташовувався, як пра-
вило, тільки на вужчих кінцях, вкрай рідко — у центрі виробу. Таким є, наприклад, покривало КП 628/516,
виконане з домотканого бавовняного полотна (атма) й прикрашене вишивкою в техніці теллі мідним та по-
срібленим плоским дротом («плоскирка») і невеликою кількістю шовку пастельних фісташкового, світло-ко-
ричневого, бежевого тонів.

Краї виробу завершуються облямівкою (су), виконаною із застосуванням техніки «плоскинка». Окремої
уваги заслуговує одна з довгих кромок марама: в її центральній частині розташований схематичний орнамент «ко-
рона» (тадж), у який скомпоновано напис арабською в‘яззю «Машалла». Загалом марама зрідка прикрашали
вишитими золоченою ниткою висловами з Корану, побажаннями щасливого сімейного життя та ін. Вишивали
також архітектурні мотиви — гробницю Мухаммеда, мінарети, ханський палац.

Як і в будь-якій народній культурі, кримськотатарський орнамент — це не просто вдало вибудована ком-
позиція, а жива легенда, зашифроване слово і думка майстрині, яка його виконала. Все мусульманське мис-
тецтво пронизане символікою, яка є змістовнішою від будь-яких зображень. Найпопулярнішим і
найулюбленішим був рослинний, квітковий орнамент. І квіти, і рослини — то невід‘ємні атрибути сільського
життя. Багата рослинність кримських гір, рівнин і степів з раннього дитинства була присутня в житті мешкан-
ців краю. Різні трави використовували в народній медицині, сушили і виготовляли з них різні напої, певними
рослинами обкурювали приміщення. Квітка лотоса зображувалася у формі розетки не тільки на тканинах, а й
в архітектурі.

Лотос — особлива рослина в ісламі: містичне лотосове дерево на вершині Сьомого неба згадано в Корані
(Коран, 53:14, «Зірка», пер. Кулієва). Кількість його листя дорівнює кількісті людей на землі, а падіння листа
означає смерть людини. Квітка лотоса, що росте з мулу, була символом чистоти й прагнення до духовного онов-
лення, наближення до Аллаха. Тюльпан став символом Османської імперії. Загалом для створення квіткових ком-
позиці кримські татарки використовували безліч інших рослинних мотивів, серед яких — мигдаль (бадей),
гвоздика (к‘аранфіль) та ін. Особлива роль відводилася квітці троянди — найпоширенішому міфопоетичному
символові багатьох народів, символові любові, життя, жіночої краси, молодості, творчості; в суфізмі троянда
символізувала любов до Аллаха. Троянда (гуль) становила основу вишиваного орнаменту на головних жіночих
покривалах.

В основу орнаменту для покривала (гуль-марама) покладено тонку хвилясту лінію — символ води, мін-
ливості, гнучкості, особливості жіночого характеру. Повторювані провідні мотиви (велика квітка, лист, плід миг-
далю, «вихрова розетка» — солярний знак) розміщувалася вздовж хвилястої лінії. Мотив загалом сильно
утилізується, має шість або вісім великих округлих листочків. Індивідуальність кожній вишивці надають дрібні



1, 2. Марама. Декоративне ткацтво. Крим, початок XХ ст. (?). 194 х 70 см та кінець XIX ст. 200 х 61 см

деталі, які гармонійно доповнюють головний мотив. На коротких гілочках могли розташовуватися дрібні листочки,
вусики, стилізовані бутони, ягоди тощо (як приклад — іл. 2, № КП475/366).

Традиційно в оздобленні жіночого покривала використовували також мотив «зігнута гілка» (єгрі-дал),

який ґрунтується теж на хвилястій, але S-подібній лінії, його називають п‘явка (сулюк), і він ритмічно повто-
рюється по всьому вузькому краю виробу. Розташування провідного і додаткового мотивів щодо хвилястої лінії
(рух в одну сторону і назустріч один одному) в мотиві єгрі-дал могло варіюватися. Зазвичай в єгрі-дал при-
сутні хвиляста галузка, один, два або чотири парних великих провідних квіткових мотивів, а також дрібні до-
даткові деталі у вигляді гілочок, листочків, бутонів і ягід.

Як приклад, можна назвати жіноче покривало шербенті за № КП452/343, виконано з фабричного по-
лотна. Кінці покривала прикрашає тричі повторюваний мотив єгрі-дал, своєрідно і оригінально побудований:
центральний елемент квіткового мотиву — розетка з вісьмома округлими пелюстками, від яких в обидва боки роз-
ходяться протилежно спрямовані вигнуті галузки з дрібними листочками та плодами шипшини. Домінує золо-
тиста нитка, а яскраві кольорові (фіолетова, малинова, зелена, блакитна) звучать лише як доповнення та певне
акцентування. Великі розетки вишиті татарською гладдю (татар-ішліме), тонкі лінії і вузькі пелюстки вико-
нані швами «черевце змії» (йилан-баур) і «закручений» (сарма). Розміри покривала 155 х 80 см.

Існували певні регіональні відмінності в орнаменті. Так, у вишивці степових районів Криму переважали
квіткові і рослинні мотиви, колірна гамма перегукувалася з фарбами степового ландшафту. Вишивка гірських і
південнобережних сіл вирізнялася великою кількістю стилізованої водяної та садової рослинності, геометрич-
ними й архітектурними мотивами. У звіті про етнографічні експедиції 1924–1925 рр. Г. А. Бонч-Осмоловський
зазначав: «Зібрана велика колекція тканини, що становить 30 номерів і досить переконливо характеризує від-
мінність вишивок степової зони від вишивок, поширених у кримських горах. Показовою є відсутність на руш-
никах рослинного та архітектурного орнаментів, характерних для передгірних районів» [9, с. 56]. Як зазначала
П. Я. Чепуріна, «в селянському татарському ткацтві строго регламентувалося забарвлення малюнка: синій, жов-
тий, білий кольори — говорять про XVIII ст.; синій, жовтий, червоний — про XVIII–XIX ст.; червоний, жов-
тий, чорний — про другу половину XIX ст. і т. д.» [10, с. 105]. Символіка чи не найширше використана у
вишивці, а майстрині за допомогою різних типів швів домагалися об‘ємності і рельєфності деталей орнаменту.

Прикметно, що в Бахчисараї та прилеглих селах відмінності між марама і фирланта не було: і ткані, і ви-
шиті накидки називалися марама. Проте в передгір‘ї марама частіше прикрашали в‘язаним, плетеним або фаб-
ричним мереживом ойя традиційно турецького виробництва, а на південному березі — бахромою [7, с. 19].

Традиційний кримськотатарський народний одяг привертав увагу англійських мандрівників і зокрема манд-
рівниць, які відвідували півострів і проживали там після приєднання Криму до Росії, серед них — Мері Хол-
дернесс, що займалася місіонерською діяльністю в Криму в 1816–1920 рр. Вона залишила цікаві відомості щодо
жіночого вбрання: «Заміжні носять тонку турецьку хустку з мусліну, кінці якого звисають ззаду. Виходячи на
вулицю, надягають накидку з тонкої домотканої вовни, яка доходить до щиколотки.<…> Вони люблять яск-
раві кольори і позолоту» [11, с. 221–222]. Місіс Нельсон, що прожила в Криму дев’ять років, також залишила
короткі, але дуже цікаві відомості про одяг місцевих мешканців: «Татарські дівчата носять червоні фески або
шапочки з плоскою блакитною шовковою китицею зверху. Їх волосся, заплетене в п‘ятдесят тонких кісок, висять
півколом на плечах. Багаті дами носять феси, прикрашені золотими монетами, з плоскою китицею в центрі, ви-
готовленою із золотої бахроми» [12, с. 59].

Великого значення при виготовленні тканих та вишиваних виробів митці надавали колірному вирішенню
твору. Переважна більшість збережених до наших днів головних жіночих покривал має білий або натуральний
кремовий колір. Наразі у Криму покривала фередже були популярні в трьох «весняних» кольорах — білому, ро-
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жевому і зеленому [13, с. 116]. Як можна судити за збереженими екземплярами в етнографічних колекціях Криму,
найпопулярнішим серед місцевого населення був білий колір. Унікальним до певної міри є головне покривало що
зберігається в колекції під номером КП448/339 (іл. 3). Воно забарвлене в колір трав‘яної зелені та прикрашене
делікатною золотистою вишивкою. Л. Каравелов зазначав: «Турки забороняють гяурам кольори, вживані тільки
магометанами: зелений, білий і яскраво-червоний» [14, с. 390]. В середині XIX ст. Г. Радде писав, що палом-
ники після свого повернення з Мекки «отримують титул хаджі-мулли (святий мулла) і завидну перевагу носити
зелену чалму, присвоєну тільки вищому духовенству і прямим нащадкам Магомета. <…> Взагалі, зелений
колір, котрий переважає в раю Магомета, є найпочеснішим. Тільки окремі особи мають право носити зелений
одяг» [8, с. 374].

Зелений колір в одязі був особливо шанованим — це колір плаща Пророка, прапора ісламу, садів Едему,
а також символ ніжності і молодості. Рожевий — колір ранкової зорі, земним відтворенням якого стала квітка
троянди. Незаміжні дівчата носили рожеве або червоне покривало, яке після заміжжя змінювалося на біле [15,
с. 35]. Білий колір символізував невинність, духовну чистоту, віру в благословення Аллаха протягом усього
життя. Білий саван супроводжував мусульманина в останню дорогу. Біле покривало нареченої символізувало
духовне переродження, вступ у нове життя в інших вимірах. Побажанням «Ак йол!» — «Чистого (білого)
шляху!» — проводжали мандрівника в далекий шлях, а дочку — у нову сім‘ю.

Існування розвинутого орнаментального мистецтва у кримських татар не викликає сумніву. Свідченням
надзвичайної працьовитості і високої майстерності кримських вишивальниць є не тільки експонати в музеях, а й
нотатки іноземних мандрівників (травелогі). Місіс Ендрю Нельсон захоплено зауважувала: «Кримські татарки
виконують безліч справ по господарству, крім того, у них постійно в руках прядка. Вони вишивають рушники і
хустки золотою ниткою й шовком, і при цьому жоден орнамент, жодне розташування кольорів не повторюються
та виконані з великим смаком» [12, с. 59].

Багате орнаментальне і колірне розмаїття кримськотатарських художніх виробів найбільш повно вирази-
лося саме у ткацтві та вишивці, які визнавалися експортними ще в 30-і рр. ХХ ст. Зразки ткання та шитва, від-
правлені 1928 року до торгового представництва у Парижі, отримали високу оцінку і були визнані унікальними
музейними експонатами [15, с. 63]. Водночас у 1920–1930-і стала вельми відчутною криза кустарного вироб-
ництва — зникали ремісничі майстерні, забувалися вироблені століттями технологічні прийоми. З приходом Ра-
дянської влади традиційний національний костюм повністю витіснив стандартний фабричний одяг, традиційне
жіноче рукоділля стало непотрібне. Про це писав У. Боданінський: «Під впливом Жовтневої революції побут
татар та їх потреби різко стали змінюватися, приблизно: раніше до весілля готувалося придане у вигляді комп-
лекту кованого мідного посуду, взуття <…> Тепер же, під впливом радянізації побуту, татарське весілля від-
бувається без всяких декоративних частин і без суворого дотримання традиційних звичаїв, просто в РАГСі.
Сучасній дівчині-татарці не потрібне дороге придане, та й немає засобів його купувати» [16, с. 68].

Таким чином, народні традиції щодо виготовлення та носіння головних покривал, зумовлені стародавніми
звичаями народу та ісламськими канонами, що розвивалися впродовж століть, були втрачені і практично забуті
протягом кількох десятиліть. Дуже важливо сьогодні не втратити ту найтоншу ниточку, яка ще зв‘язує минулі
покоління із сучасними. Такою сполучною ланкою сьогодні є етнографічні музеї, котрі зберігають надзвичайно
цінні для дослідників експонати. У наш час деякі народні ремесла, серед яких особливо слід відзначити тради-
ційну вишивку, поступово відроджуються. Відкриваються творчі майстерні, де досвідчені майстри передають
свої знання учням, по крупицях збирають старовинні орнаменти, розгадують таємниці стародавніх технологій,
символів, художніх образів.
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3. Шербенті. Фабричне полотно, вишивка. Крим, початок XX ст. 190 х 90 см.

4. Марама. Декоративне ткацтво. Крим, кінець XIХ — початок ХХ ст. (?). 180 х 60 см
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Анотація. У статті за матеріалами фондів Кримської республіканської установи «Бахчисарайський історико-культур-
ний заповідник» розглядається важливий компонент традиційного кримськотатарського одягу — жіноче покривало для голови;
означено типи покривал, їх регіональні особливості, способи носіння.

Ключові слова: кримські татари, традиції, орнамент, покривало, вишивка, ткацтво.

Аннотация. В статье на основании фондов Крымского республиканского учреждения «Бахчисарайский историко-куль-
турный заповедник» рассматривается важнейший компонент традиционной крымскотатарской культуры — женское покрывало
для головы; обозначены типы покрывал, их региональные особенности, традиционные способы ношения.

Ключевые слова: крымские татары, традиции, орнамент, покрывало, вышивка, ткачество.

Summary: The paper presents traditional female headscarf — as an integral part of everyday and festive costume of the Cri-
mean Tatar. The typology of the head covered, the characteristics and traditions of wearing, the diversity of the population and the exis-
tence of the different areas of the Crimean peninsula on the example of the exhibits from the collections of Bakhchisaray historical and
cultural reserve.

Keywords: Crimean Tatars, traditions, decorations, head cover, embroidery and weaving.

126

Образотворча  пал ітра




